
CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS - GENCO INC. 243
WINCHESTER DUMMIES 20/BOX

Inert, Factory Spec Dummies Give Safe Function Testing

Manufactured to exact specifications, including diameter and length
dimensions, weight and balance of factory loaded ammo, these DUMMIES
have the proper functioning characteristics to reliably check magazine
feeding, action timing, extraction and ejection of all guns. The only
professionally accepted and safe way to check gun functioning; live ammo
should never be used except in actual test-firing on the range - after you have
checked the gun with DUMMIES. The very reasonable cost per DUMMY is an
added incentive to use them regularly. The blackened case makes them
distinct, and instantly recognizable as DUMMIES, which makes them ideal -
and safe - to use as a sales aid. Especially useful when demonstrating how a
particular gun functions or in gun safety instruction classes. They absolutely
eliminate the chance of an accidental discharge.

Attributes

Name: GENCO INC. 243 WINCHESTER DUMMIES 20/BOX
Manufacturer: GENCO INC.
Product no.: 669243020
Mfr. No.:
Cartridge: 243 Winchester
Quantity: 20
Delivery weight: 0.34kg

Item details

Made in USA
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CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS
BENUTZERSICHERHEITSANWEISUNGEN
Einführung
Danke, dass du dich für die CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS von GENCO INC. entschieden hast. Diese
DummyPatronen sind dafür konzipiert, die Funktionsweise von Feuerwaffen sicher zu überprüfen, ohne das
Risiko eines versehentlichen Schusses. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und
Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle DummyPatronen immer so, als wären sie lebende Munition.
Halte DummyPatronen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende DummyPatronen nur in einer sicheren und kontrollierten Umgebung, wie zum Beispiel auf
einem Schießstand.
Verwende niemals lebende Munition zusammen mit DummyPatronen während der Tests.
Überprüfe regelmäßig die DummyPatronen auf Anzeichen von Beschädigungen vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt, wenn du DummyPatronen
verwendest.
Überprüfe, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die DummyPatronen einsetzt.
Verwende keine DummyPatronen in Feuerwaffen, die nicht für das spezifische Kaliber ausgelegt sind.
Mache dich mit dem Handbuch und den Sicherheitsmerkmalen der Feuerwaffe vor der Nutzung vertraut.
Wenn du während des Tests auf Störungen stößt, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Inspektion: Überprüfe vor der Verwendung jede DummyPatrone auf sichtbare Schäden. Verwende keine1.
beschädigten Patronen.

Laden:2.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Öffne den Verschluss der Feuerwaffe.
Setze die DummyPatronen gemäß dem Design der Feuerwaffe in das Magazin oder die Kammer
ein.

Testen:3.

Schließe den Verschluss der Feuerwaffe.
Betätige den Verschluss, um die Zuführung des Magazins, das Timing der Mechanik, das Ausziehen
und Auswerfen zu überprüfen.
Beobachte die Funktionsweise der Feuerwaffe, ohne das Risiko eines Schusses.

Entladen:4.

Öffne nach dem Testen den Verschluss der Feuerwaffe.
Entferne die DummyPatronen und lagere sie an einem sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge DummyPatronen verantwortungsvoll. Wirf sie nicht im normalen Müll weg.
Wenn DummyPatronen beschädigt oder nicht mehr verwendbar sind, kontaktiere die örtlichen
Abfallwirtschaftsstellen für geeignete Entsorgungsmethoden.
Halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von nicht lebender Munition.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung der CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS kannst du die Kontaktdaten
des Herstellers auf der Produktverpackung oder auf der offiziellen Website einsehen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis
bei der Verwendung der CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit in deinen
Waffenpraktiken priorisierst.



CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS USER SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS manufactured by GENCO INC. These dummy
rounds are designed to safely check the functioning of firearms without the risk of accidental discharge. This
guide provides important safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always treat dummy rounds as if they were live ammunition.
Keep dummy rounds out of reach of children and unauthorized individuals.
Use dummy rounds only in a safe and controlled environment, such as a shooting range.
Never use live ammunition in conjunction with dummy rounds during testing.
Regularly inspect dummy rounds for any signs of damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times when using dummy rounds.
Verify that the firearm is unloaded before inserting dummy rounds.
Do not use dummy rounds in firearms that are not designed for the specific caliber.
Familiarize yourself with the firearm's manual and safety features prior to use.
If you experience any malfunctions during testing, cease use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage
Inspection: Before use, inspect each dummy round for any visible damage. Do not use damaged rounds.1.
Loading:2.

Ensure the firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of the firearm.
Insert the dummy rounds into the magazine or chamber as per the firearm's design.

Testing:3.
Close the action of the firearm.
Cycle the action to check magazine feeding, action timing, extraction, and ejection.
Observe the firearm's functioning without the risk of discharge.

Unloading:4.
After testing, open the action of the firearm.
Remove the dummy rounds and store them in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of dummy rounds responsibly. Do not discard in regular trash.
If dummy rounds are damaged or no longer usable, contact local waste management services for proper
disposal methods.
Follow local regulations regarding the disposal of nonlive ammunition.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, please refer to the
manufacturer’s contact information provided on the product packaging or visit the official website.



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience when
using CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS. Thank you for prioritizing safety in your firearm practices.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA EL USO DE
CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE
Introducción
Gracias por elegir los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE fabricados por GENCO INC. Estos cartuchos
dummy están diseñados para verificar de manera segura el funcionamiento de las armas de fuego sin el riesgo
de un disparo accidental. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad importantes para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata los cartuchos dummy como si fueran munición viva.
Mantén los cartuchos dummy fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Usa los cartuchos dummy solo en un entorno seguro y controlado, como un campo de tiro.
Nunca uses munición viva junto con cartuchos dummy durante las pruebas.
Inspecciona regularmente los cartuchos dummy en busca de signos de daño antes de usarlos.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento al usar cartuchos
dummy.
Verifica que el arma esté descargada antes de insertar los cartuchos dummy.
No uses cartuchos dummy en armas que no estén diseñadas para el calibre específico.
Familiarízate con el manual y las características de seguridad del arma antes de usarla.
Si experimentas alguna falla durante la prueba, cesa el uso de inmediato y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Inspección: Antes de usar, inspecciona cada cartucho dummy en busca de daños visibles. No uses1.
cartuchos dañados.
Cargado:2.

Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
Abre el mecanismo del arma.
Inserta los cartuchos dummy en el cargador o la recámara según el diseño del arma.

Prueba:3.
Cierra el mecanismo del arma.
Acciona el mecanismo para verificar la alimentación del cargador, el tiempo de acción, la
extracción y la expulsión.
Observa el funcionamiento del arma sin el riesgo de un disparo.

Descarga:4.
Después de la prueba, abre el mecanismo del arma.
Retira los cartuchos dummy y guárdalos en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Elimina los cartuchos dummy de manera responsable. No los deseches en la basura regular.
Si los cartuchos dummy están dañados o ya no son utilizables, contacta a los servicios de gestión de
residuos locales para métodos de eliminación adecuados.
Sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de munición no viva.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o visita el sitio web oficial.

Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar
los CARTUCHOS DUMMY DE RIFLE CENTERFIRE. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de uso de
armas de fuego.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES
CARTOUCHES FACTICES DE FUSIL CENTERFIRE
Introduction
Merci d'avoir choisi les CARTOUCHES FACTICES DE FUSIL CENTERFIRE fabriquées par GENCO INC. Ces
cartouches factices sont conçues pour vérifier en toute sécurité le fonctionnement des armes à feu sans risque
de décharge accidentelle. Ce guide fournit des instructions et des directives de sécurité importantes pour
garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de sécurité générales
Traitez toujours les cartouches factices comme si elles étaient des munitions réelles.
Gardez les cartouches factices hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Utilisez les cartouches factices uniquement dans un environnement sûr et contrôlé, comme un stand de
tir.
Ne jamais utiliser de munitions réelles en conjonction avec des cartouches factices lors des tests.
Inspectez régulièrement les cartouches factices pour tout signe de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est toujours pointée dans une direction sûre lorsque vous utilisez des
cartouches factices.
Vérifiez que l'arme à feu est déchargée avant d'insérer les cartouches factices.
Ne pas utiliser de cartouches factices dans des armes à feu qui ne sont pas conçues pour le calibre
spécifique.
Familiarisezvous avec le manuel de l'arme à feu et ses caractéristiques de sécurité avant utilisation.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements pendant les tests, cessez immédiatement l'utilisation et
demandez de l'aide.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
Inspection : Avant utilisation, inspectez chaque cartouche factice pour tout dommage visible. Ne pas1.
utiliser de cartouches endommagées.
Chargement :2.

Assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre.
Ouvrez l'action de l'arme à feu.
Insérez les cartouches factices dans le chargeur ou la chambre selon la conception de l'arme.

Test :3.
Fermez l'action de l'arme à feu.
Actionnez l'arme pour vérifier l'alimentation du chargeur, le temps d'action, l'extraction et
l'éjection.
Observez le fonctionnement de l'arme sans risque de décharge.

Déchargement :4.
Après le test, ouvrez l'action de l'arme à feu.
Retirez les cartouches factices et rangezles dans un endroit sûr.

Instructions de disposition
Disposez des cartouches factices de manière responsable. Ne pas jeter dans les ordures ordinaires.
Si les cartouches factices sont endommagées ou ne sont plus utilisables, contactez les services de
gestion des déchets locaux pour connaître les méthodes de disposition appropriées.



Suivez les réglementations locales concernant la disposition des munitions non réelles.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des CARTOUCHES FACTICES DE FUSIL
CENTERFIRE, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit
ou visiter le site officiel.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors
de l'utilisation des CARTOUCHES FACTICES DE FUSIL CENTERFIRE. Merci de prioriser la sécurité dans vos
pratiques avec les armes à feu.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELL'USO DEI
CARTUCCI DUMMY PER FUCILI CENTERFIRE
Introduzione
Grazie per aver scelto i CARTUCCI DUMMY PER FUCILI CENTERFIRE prodotti da GENCO INC. Questi cartucci
dummy sono progettati per controllare in modo sicuro il funzionamento delle armi da fuoco senza il rischio di
scariche accidentali. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza importanti per garantire un uso
sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre i cartucci dummy come se fossero munizioni vive.
Tieni i cartucci dummy fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Utilizza i cartucci dummy solo in un ambiente sicuro e controllato, come un poligono di tiro.
Non utilizzare munizioni vive insieme ai cartucci dummy durante i test.
Ispeziona regolarmente i cartucci dummy per eventuali segni di danno prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura in ogni momento durante l'uso dei
cartucci dummy.
Verifica che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserire i cartucci dummy.
Non utilizzare cartucci dummy in armi da fuoco che non sono progettate per il calibro specifico.
Familiarizzati con il manuale dell'arma e le caratteristiche di sicurezza prima dell'uso.
Se si verificano malfunzionamenti durante i test, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Ispezione: Prima dell'uso, ispeziona ogni cartuccia dummy per eventuali danni visibili. Non utilizzare1.
cartucce danneggiate.
Caricamento:2.

Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.
Apri l'azione dell'arma da fuoco.
Inserisci i cartucci dummy nel caricatore o nella camera secondo il design dell'arma.

Test:3.
Chiudi l'azione dell'arma da fuoco.
Cicla l'azione per controllare l'alimentazione del caricatore, il tempo di funzionamento, l'estrazione
e l'espulsione.
Osserva il funzionamento dell'arma da fuoco senza il rischio di scarica.

Scarico:4.
Dopo il test, apri l'azione dell'arma da fuoco.
Rimuovi i cartucci dummy e conservali in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i cartucci dummy in modo responsabile. Non gettarli nei rifiuti normali.
Se i cartucci dummy sono danneggiati o non più utilizzabili, contatta i servizi di gestione dei rifiuti locali
per i metodi di smaltimento appropriati.
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento di munizioni non vive.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso dei CARTUCCI DUMMY PER FUCILI CENTERFIRE, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o
di visitare il sito web ufficiale.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace nell'uso
dei CARTUCCI DUMMY PER FUCILI CENTERFIRE. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche con
le armi da fuoco.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWNIKA
DUMMY ROUNDS CENTERFIRE RIFLE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DUMMY ROUNDS CENTERFIRE RIFLE produkowanych przez GENCO INC. Te naboje są
zaprojektowane do bezpiecznego sprawdzania funkcjonowania broni palnej bez ryzyka przypadkowego
wystrzału. Niniejszy przewodnik zawiera ważne instrukcje i wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj naboje DUMMY jako żywe amunicje.
Trzymaj naboje DUMMY z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj naboje DUMMY tylko w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku, takim jak strzelnica.
Nigdy nie używaj żywej amunicji w połączeniu z nabojami DUMMY podczas testów.
Regularnie sprawdzaj naboje DUMMY pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas używania nabojów DUMMY.
Sprawdź, czy broń jest rozładowana przed włożeniem nabojów DUMMY.
Nie używaj nabojów DUMMY w broni, która nie jest zaprojektowana do danego kalibru.
Zapoznaj się z instrukcją obsługi broni oraz jej funkcjami bezpieczeństwa przed użyciem.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek podczas testowania, natychmiast zaprzestań użycia i poszukaj
pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Inspekcja: Przed użyciem sprawdź każdy nabój DUMMY pod kątem widocznych uszkodzeń. Nie używaj1.
uszkodzonych nabojów.
Ładowanie:2.

Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Otwórz komorę broni.
Włóż naboje DUMMY do magazynka lub komory zgodnie z konstrukcją broni.

Testowanie:3.
Zamknij komorę broni.
Przeprowadź cykl działania, aby sprawdzić podawanie magazynka, synchronizację działania,
ekstrakcję i wyrzut.
Obserwuj funkcjonowanie broni bez ryzyka wystrzału.

Rozładowanie:4.
Po zakończeniu testów otwórz komorę broni.
Usuń naboje DUMMY i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj naboje DUMMY odpowiedzialnie. Nie wyrzucaj ich do zwykłego śmieci.
Jeśli naboje DUMMY są uszkodzone lub nie nadają się do użycia, skontaktuj się z lokalnymi służbami
zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach utylizacji.
Stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących utylizacji nieżywej amunicji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użycia DUMMY ROUNDS CENTERFIRE RIFLE,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zamieszczonymi na opakowaniu produktu
lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.

Przestrzegając tych instrukcji i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie podczas korzystania z DUMMY ROUNDS CENTERFIRE RIFLE. Dziękujemy za
priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w praktykach związanych z bronią palną.



CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS KÄYTTÖÖN
LIITTYVÄT TURVAOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotteet, joita valmistaa GENCO INC. Nämä dummyt on
suunniteltu turvallisesti tarkistamaan aseiden toiminta ilman vahingossa tapahtuvan laukaisun riskiä. Tämä
opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina dummypatruunoita kuin ne olisivat elävää ammusta.
Pidä dummypatruunat lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä dummypatruunoita vain turvallisessa ja hallitussa ympäristössä, kuten ampumaradalla.
Älä käytä elävää ammusta yhdessä dummypatruunoiden kanssa testauksen aikana.
Tarkista säännöllisesti dummypatruunat mahdollisten vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan dummypatruunoita käytettäessä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen dummypatruunoiden asettamista.
Älä käytä dummypatruunoita aseissa, jotka eivät ole suunniteltuja kyseiselle kaliiperille.
Tutustu aseen käyttöohjeisiin ja turvallisuusominaisuuksiin ennen käyttöä.
Jos havaitset toimintahäiriöitä testauksen aikana, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkastus: Ennen käyttöä tarkista jokainen dummypatruuna näkyvien vaurioiden varalta. Älä käytä1.
vaurioituneita patruunoita.
Lataaminen:2.

Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan.
Avaa aseen mekanismi.
Aseta dummypatruunat aseen magaziniin tai patruunapesään aseen suunnittelun mukaisesti.

Testaus:3.
Sulje aseen mekanismi.
Kytke ase toimintaan tarkistaaksesi magazinin syöttöä, toiminnan ajoitusta, poistamista ja
tyhjennystä.
Tarkkaile aseen toimintaa ilman laukaisun riskiä.

Tyhjentäminen:4.
Avoa aseen mekanismi testauksen jälkeen.
Poista dummypatruunat ja säilytä ne turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä dummypatruunat vastuullisesti. Älä heitä niitä tavalliseen roskikseen.
Jos dummypatruunat ovat vaurioituneet tai eivät ole enää käytettävissä, ota yhteyttä paikallisiin
jätehuoltopalveluihin oikeiden hävittämismenetelmien osalta.
Noudata paikallisia sääntöjä ja määräyksiä eielävän ammusten hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotteen käytöstä, tarkista
valmistajan yhteystiedot, jotka löytyvät tuotepakkauksesta tai käy virallisella verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tuotteiden käytössä. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle
aseharjoituksissasi.



CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS ANVÄNDAR
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS tillverkade av GENCO INC. Dessa dummyrundor är
utformade för att säkert kontrollera funktionen hos skjutvapen utan risk för oavsiktlig avfyrning. Denna guide
ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid dummyrundor som om de vore levande ammunition.
Håll dummyrundor utom räckhåll för barn och obehöriga.
Använd dummyrundor endast i en säker och kontrollerad miljö, såsom en skjutbana.
Använd aldrig levande ammunition tillsammans med dummyrundor under testning.
Inspektera regelbundet dummyrundor för eventuella tecken på skador före användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är riktat i en säker riktning vid användning av dummyrundor.
Verifiera att vapnet är oladdat innan du sätter in dummyrundor.
Använd inte dummyrundor i vapen som inte är avsedda för den specifika kalibern.
Bekanta dig med vapnets manual och säkerhetsfunktioner före användning.
Om du upplever några funktionsstörningar under testningen, avbryt användningen omedelbart och sök
hjälp.

Instruktioner för installation och användning
Inspektion: Innan användning, inspektera varje dummyrunda för synliga skador. Använd inte skadade1.
rundor.
Laddning:2.

Se till att vapnet är riktat i en säker riktning.
Öppna vapnets mekanism.
Sätt in dummyrundorna i magasinet eller kammaren enligt vapnets design.

Testning:3.
Stäng vapnets mekanism.
Cykla mekanismen för att kontrollera magasinmatning, åtgärdstiming, utdragning och utkastning.
Observera vapnets funktion utan risk för avfyrning.

Uttagning:4.
Efter testning, öppna vapnets mekanism.
Ta bort dummyrundorna och förvara dem på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera dummyrundor på ett ansvarsfullt sätt. Släng dem inte i vanlig soptunna.
Om dummyrundorna är skadade eller inte längre användbara, kontakta lokala avfallshanteringstjänster
för korrekt avfallsmetod.
Följ lokala regler för avfallshantering av ickelevande ammunition.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller besök den officiella
webbplatsen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse
när du använder CENTERFIRE RIFLE DUMMY ROUNDS. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina
skjutvapenrutiner.



NÁVOD K BEZPEČNÉMU POUŽÍVÁNÍ DUMMY
NÁBOJŮ CENTERFIRE RIFLE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DUMMY NÁBOJE CENTERFIRE RIFLE vyráběné společností GENCO INC. Tyto dummy
náboje jsou navrženy tak, aby bezpečně ověřily funkčnost palných zbraní bez rizika náhodného výstřelu. Tento
návod poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s dummy náboji, jako by to byly živé náboje.
Uchovávejte dummy náboje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Používejte dummy náboje pouze v bezpečném a kontrolovaném prostředí, jako je střelnice.
Nikdy nepoužívejte živé náboje společně s dummy náboji během testování.
Pravidelně kontrolujte dummy náboje na jakékoli známky poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byla zbraň neustále namířena bezpečným směrem při používání dummy nábojů.
Ověřte, že je zbraň vybitá před vložením dummy nábojů.
Nepoužívejte dummy náboje ve zbraních, které nejsou navrženy pro konkrétní kalibr.
Seznamte se s manuálem zbraně a bezpečnostními prvky před použitím.
Pokud během testování dojde k jakýmkoli poruchám, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití
Inspekce: Před použitím zkontrolujte každý dummy náboj na viditelné poškození. Nepoužívejte1.
poškozené náboje.
Nabíjení:2.

Zajistěte, aby byla zbraň namířena bezpečným směrem.
Otevřete akci zbraně.
Vložte dummy náboje do zásobníku nebo komory podle konstrukce zbraně.

Testování:3.
Zavřete akci zbraně.
Proveďte cyklus akce, abyste zkontrolovali podávání zásobníku, časování akce, vyjímání a
vyhazování.
Sledujte fungování zbraně bez rizika výstřelu.

Vybíjení:4.
Po testování otevřete akci zbraně.
Odstraňte dummy náboje a uložte je na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte dummy náboje odpovědně. Nevyhazujte je do běžného odpadu.
Pokud jsou dummy náboje poškozené nebo již nepoužitelné, kontaktujte místní služby pro nakládání s
odpady pro správné metody likvidace.
Dodržujte místní předpisy týkající se likvidace neživých nábojů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání DUMMY NÁBOJŮ CENTERFIRE RIFLE se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte oficiální webové stránky.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek při používání
DUMMY NÁBOJŮ CENTERFIRE RIFLE. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých praktikách se
zbraněmi.
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